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DETERMINAZIONE ENTSCHEIDUNG DEZIJIUN

N./Nr.: Data/Datum:

41 17.06.2026

OGGETTO: GEGENSTAND: ARGOMËNT:

Pagamento  contributo annuale  Ca-
mera di commercio 2026

Zahlung  der  Jahresgebühr  an  die 
Handelskammer 2026

Paiamënt  contribut  anual  Ciamena  dl 
Comerz 2026

Premesso Vorausgeschickt, Odü danfora,
che il  30.06.2026 scade il pagamento del 
contributo  annuale  alla  Camera  di  Com-
mercio di Bolzano;

dass die jährliche Gebühr an die Handels-
kammer Bozen am 30.06.2026 fällig ist

che  ai  30.06.2026  scadel  le  paiamënt  dl 
contribut  anual  ala  Ciamena  dl  Comerz  da 
Balsan

che questa spesa è prevista negli atti pro-
grammatici di indirizzo attuativi del bilan-
cio di previsione 2026-2028 approvati dal-
la giunta comunale

dass diese Spesen in den vom Gemeinde-
ausschuss genehmigten programmatischen 
Richtlinien  zur  Durchführung  des  Haus-
haltsvoranschl.2026-2028 vorgesehen ist

che  chësta  spëisa  é  preodüda  ti  documënć 
programatics de atuaziun dl bilanz de previjiun 
2026-2028 aprovà dala junta de comun

Dato atto Festgestellt, Azerté
che l'importo da pagare é pari a € 18,00 dass der zu zahlende Betrag 18,00 € aus-

macht
che la soma da paié é de € 18,00

Visti Nach Einsichtnahme Odüs
- il regolamento comunale di contabilità - in die Verordnung über die Buchhaltung - le regolamënt de comun de contabilité

- la delibera della giunta comunale n. 1 del 
09.01.2024

- in den Beschluss des Gemeindeausschus-
ses Nr. 1 vom 09.01.2024 

-  la  delibera  dla  junta  de  comun  nr.  1  di 
09.01.2024

Visti:
il bilancio di previsione corrente;
lo statuto comunale vigente;
il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige, approvato 
con L.R. n. 2 del 03.05.2018;

Nach Einsichtnahme:
in den laufenden Haushaltsvoranschlag;
in die geltende Satzung der Gemeinde;
in den Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018;

Odüs:
le bilanz de previjiun corënt;
le statut de comun varënt;
le  Codesc  di  comuns  dla  Regiun  autonoma 
Trentin-Südtirol,  aprové  cun  L.R.  nr.  2  di 
03.05.2018;

zbHzQEk+EJdd0JrEC4E3oHsmv2WvsE-
QvFyso4iKl7xU=

zbHzQEk+EJdd0JrEC4E3oHsmv2WvsE-
QvFyso4iKl7xU=

zbHzQEk+EJdd0JrEC4E3oHsmv2WvsEQv-
Fyso4iKl7xU=

In accordo con il  proprio parere positivo 
sulla regolarità tecnico amministrativa, con 
l’impronta digitale

In Übereinstimmung mit dem eigenen po-
sitiven Gutachten über die technisch admi-
nistrative  Ordnungsmäßigkeit,  mit  dem 
elektronischen Fingerabdruck

En acordanza cun so arat positif söla regolarité 
tecnica aministrativa de chësta dezijiun, cun la 
merscia digitala

nV3R/ysEnV6FAdfOAxDeOAz2BlgF-
SR6dLVQ+y7Ms3fU=

Il/la responsabile del servizio Der/Die Verantwortliche des Dienstes Le/la responsabl/a dl sorvisc
determina entscheidet tol la dezijiun

1) di approvare le spese specificate in og-
getto e di liquidare l'importo di 18,00 € al-
la Camera di commercio di Bolzano 

1) die im Gegenstand angegebenen Spesen 
zu genehmigen und im Ausmaß von 18,00 
€ an die Handelskammer Bozen auszuzah-
len

1) de aprovè les spëises dades dant tl argomënt 
y de licuidé la soma de 18,00 € ala Ciamena de 
comerz da Balsan

2) di impegnare la spesa come di seguito: 2) die Ausgabe wie nachstehend anzulas-
ten und diese auszuzahlen:

2) de oblié la spëisa sciöche spezifiché dessot:

Anno/Jahr 2026 UEB 01111.02 Cap./Kap. 19900 CDC/KS 11100

Il / la responsabile del servizio Der / die Verantwortliche des Dienstes Le/la responsabl/a dl sorvisc
Zeno Tolpeit



Entro 30 giorni dalla data di pubblicazione 
della  presente  determinazione  può essere 
presentato ricorso al Tribunale di Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.

Innerhalb  von  30  Tagen  ab  Veröffentli-
chung dieser Entscheidung kann beim Re-
gionalen Verwaltungsgerichtshof in Bozen 
Rekurs eingereicht werden.

Anter 30 dis dala data de publicaziun de chësta 
dezijiun pol gnì presentè recurs al Tribunal de 
Iustizia Aministrativa da Balsan.
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